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Wafata Bar—ko Nœnkue 

Recordaci—n de los Africanos de Obutong que ven’an como esclavos y no llegaron porque 

murieron en el mar. Los hombres de Obutong que s’ llegaron hicieron este baroko (ceremonia) 

en homenaje a ellos. Los hicieron en el 1836 como parte de la fundaci—n del la potencia Ef’ 

Kebutong en Cuba.  

Se llam— Wafata Barroco Nunkue, que quiere decir Ônacimiento del Abakua en La 

HabanaÕ. Barroco quiere decir Ôconsagraci—n embarkaderoÕ, o Ô nacimiento en el r’oÕ. La 

Habana se llama Nunkue porque es donde naci— el Abaku‡ en Cuba.  

Hoy el 6 de diciembre de 2009, casi dos siglos despuŽs, se hace esta ceremonia para 

confirmar la existencia del Abaku‡ en çfrica. Se reuni— 12 hombres Abaku‡ que fueron plazas 

y un ObonŽkue (soldado), para dar fe de la historia del Abakua en Cuba, y su conexi—n con 

Calabar. Se lo hicieron en una playa en Habana del Este que se llama Brisa del Mar. El mar 

estaba bravo, pero la ofrenda de un embori (chivo) grande con trazos que representaban el 

nacimiento de Ef’ Kebuton en Cuba fueron recibido. Este barroco se hizo con la intenci—n del 

establecimiento de la organizaci—n Calabar Mgbe en Cuba. Calabar Mgbe se creo en Calabar en 

el 2007 para unificar las potencias de Nigeria, Camerœn, Guinea Ecuatorial y de Cuba. Calabar 

Mgbe tiene una constituci—n y es registrado por el gobierno federal de Nigeria y fue la 

organizaci—n que mand— una delegaci—n del Ekpe a Paris en el 2007 para tener un encuento 

con los Abaku‡ de Cuba.  

DespuŽs del bar—ko, el grupo fue recibido en el templo de ÔMusundiÕ, una plaza de 

Ebong— Or’, quien habl— del importancia del acto hist—rico y el papel clave de çfrica en la 

identidad Cubana actual y los or’genes Bantœ de la religi—n Abaku‡ y Palo Mayombe.  

Bar—ko Nœnkue Wafata, eromin sunka–o embugar‡ fembŽ, êti‡, Itiobe.  

Primera consagraci—n y reconocimiento de los muertos Carabal’es que se hicieron en Cuba, 

para tener la bendici—n de los dioses africanos en Cuba. Hoy como ayer, el agua del coco, y el 

mismo coco fueron parte del nacimiento de Abaku‡.  

 

Ef’k Ebœton Ef’ MŽreme wafat‡ bar—ko Nœnkue. 

Quiere decir que: ÒEf’k Ebœton fue el primer juego de hacer bar—ko en Cuba.Ó 

 

Se hicieron el derecho al mar porque Abaku‡ entr— a Cuba por el mar. Se dice: Òmariba kende, 

kende marib‡.Õ En el idioma Balondo de Camerœn, ÔmaribaÕ es agua. 

Este acto fue hecho hoy para tener la bendici—n de los hombres Ekpe de Calabar.  



Se canta: Ôamana amana enseniyŽn, amana amana enseniyŽn, oo Ð iymaba-ooo amana 

amana enseniyŽnÕ, Quiere decir: ÒIyamba tr‡eme la bendici—n del cielo aqu’ a la tierra donde 

estamos nosotros.  

Como parte del acto los participantes firmaron cartas de introducci—n de los Abaku‡ de 

Cuba a cuatro Obones de Calabar con el objetivo de abrir las v’as de comunicaci—n entre ellos.  



 
Los participantes cubanos con el Dr. Ivor Miller (Mbakara Efe Ekpe Eyo Ema Ð Ekoretonko) 


